
Das neue Langzei tbewässerungssystem für  Erdpflanzen
The new self-water ing system for  plants  in  soi l

Weitere Informationen / more informations:
www.terra-comfort.de
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Wellness für Ihre Pflanzen in Erde
Wellness for your plants in soil

Wurzelballen in Erde
Rootball

Kulturtopf
Culture pot

Pflanzgranulat als
Kapillarschicht
Clay granules as a
capillary layer

wasserdichtes
Keramikgefäß

Water-proof
ceramic pot

Wasservorrat
Water supply

Wasserstandsanzeiger
Water level indicator

Wassereinfüllschacht
Watering shaft

So funktioniert TerraComfort:
This is how TerraComfort works:

Sie sind viel unterwegs und haben nur wenig Zeit für Ihre

Zimmerpflanzen? Dann ist TerraComfort® für Sie das Rich-

tige. Dank des großen Wasservorrats müssen Sie Ihre Erd-

pflanzen seltener gießen. Der Wasserstandsanzeiger zeigt 

Ihnen verlässlich an, wann und wieviel Sie gießen müssen. 

Gießen Sie das Wasser immer in den dafür vorgesehenen

Einfüllschacht – direkt am Wasserstands-anzeiger – hinein

und nicht oben auf den Erdballen. Damit ist gewährleistet,

dass die Pflanze optimal mit Wasser versorgt und der Wur-

zelballen gleichzeitig gut belüftet ist.

Are you frequently away from home and have only little time

for your indoor- plants? If this is the case, TerraComfort® is

the right product for you. Thanks to a large water-supply in

the outer pot frequent watering of the plants is not neces-

sary. The water-level indicator shows when the plants have 

to be watered and how much water is needed.

Always pour the water into the shaft provided for watering

which is next to the water level indicator. Don’t water the

rootball. Then it is guaranteed that the plants have an opti-

mal water-supply and the aeration of the rootball is good. 
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